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ODLUKA KOMISIJE 

оd XXX 

o utvrđivanju ekoloških mjerila za dodjelu znaka za okoliš EU-a za osobna, prijenosna i 
tablet računala 

(Tekst značajan za EGP) 

EUROPSKA KOMISIJA, 

uzimajući u obzir Ugovor o funkcioniranju Europske unije, 

uzimajući u obzir Uredbu (EZ) br. 66/2010 Europskog parlamenta i Vijeća od 25. studenoga 
2009. o znaku za okoliš EU-a1, a posebno njezin članak 6. stavak 7. i članak 8. stavak 2., 

nakon savjetovanja s Odborom Europske unije za znak za okoliš, 

budući da: 

(1) U skladu s Uredbom (EZ) br. 66/2010 znak za okoliš EU-a može se dodijeliti 
proizvodima koji imaju smanjen utjecaj na okoliš tijekom cijelog životnog ciklusa. 

(2) Uredbom (EZ) br. 66/2010 predviđa se određivanje posebnih mjerila za dodjelu znaka 
za okoliš EU-a po skupinama proizvoda. 

(3) Kako bi se što bolje odrazila najnovija dostignuća na tržištu za ovu skupinu proizvoda 
i inovacije, smatra se primjerenim preinačiti područje primjene skupine proizvoda i 
utvrditi revidirani skup ekoloških mjerila.  

(4) Prijenosna računala i osobna računala razmatrana su zasebno u Odluci Komisije 
2011/330/EU2 i Odluci Komisije 2011/337/EU3. Primjereno je ujediniti mjerila 
utvrđena u Odluci 2011/330/EU i Odluci 2011/337/EU radi smanjenja 
administrativnog opterećenja za nadležna tijela i podnositelje prijava. Osim toga, 
revidirana mjerila odražavaju prošireno područje primjene kako bi se u obzir uzeli 
novi proizvodi kao što su tablet računala i prenosiva računala sve-u-jednom, kao i novi 
zahtjevi povezani s opasnim tvarima koji su uvedeni Uredbom (EZ) br. 66/2010 nakon 
Odluke 2011/330/EU i Odluke 2011/337/EU. 

(5) Mjerila su osobito usmjerena na promicanje proizvoda koji imaju manji utjecaj na 
okoliš i pridonose održivom razvoju tijekom cijelog životnog ciklusa, koji su 
energetski učinkoviti i trajni, koji se mogu popravljati i nadograđivati, koji se lako 
rastavljaju i iz njih se po isteku uporabnog vijeka mogu izvaditi materijali za 

                                                 
1 SL L 27, 30.1.2010., str. 1. 
2 SL L 147, 7.6.2011., str. 5. 
3 SL L 151, 10.6.2011., str. 5. 
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recikliranje te u kojima je ograničena prisutnost opasnih tvari4. Proizvode s 
poboljšanom učinkovitosti u odnosu na te aspekte trebalo bi promicati dodjelom znaka 
za okoliš. Stoga je primjereno utvrditi mjerila za dodjelu znaka za okoliš EU-a za 
skupinu proizvoda „osobna, prijenosna i tablet računala”.  

(6) Mjerilima se ujedno promiče socijalna dimenzija održivog razvoja uvođenjem zahtjeva 
u pogledu uvjeta rada u postrojenjima za završno sklapanje, uzimajući u obzir 
Trostranu deklaraciju Međunarodne organizacije rada (ILO) o načelima koja se odnose 
na multinacionalna poduzeća i socijalnu politiku, Globalni sporazum UN-a, Vodeća 
načela UN-a o poslovanju i ljudskim pravima te Smjernice OECD-a za 
multinacionalna poduzeća.   

(7) Revidirana mjerila te povezani zahtjevi u pogledu procjene i verifikacije trebali bi 
vrijediti tri godine od dana donošenja ove Odluke, uzimajući u obzir inovacijski ciklus 
za ovu skupinu proizvoda. 

(8) Odluku Komisije 2011/330/EU5 i Odluku Komisije 2011/337/EU6 trebalo bi stoga 
zamijeniti ovom Odlukom. 

(9) Proizvođačima čijim je proizvodima dodijeljen znak za okoliš EU-a za osobna i 
prijenosna računala prema mjerilima koja su utvrđena odlukama 2011/330/EU i 
2011/337/EU trebalo bi omogućiti prijelazno razdoblje kako bi imali dovoljno 
vremena za prilagodbu svojih proizvoda revidiranim mjerilima i zahtjevima. 

(10) Mjere predviđene ovom Odlukom u skladu su s mišljenjem Odbora osnovanog 
člankom 16. Uredbe (EZ) br. 66/2010, 

DONIJELA JE OVU ODLUKU:  

Članak 1. 

(1) Skupinom proizvoda „osobna, prijenosna i tablet računala” obuhvaćena su stolna 
računala, integrirana stolna računala, prenosiva računala sve-u-jednom, prijenosna 
računala, prijenosna računala dva-u-jednom, tablet računala, tanki klijenti, radne 
stanice i mali poslužitelji. 

(2) Igraće konzole i digitalni okviri za slike ne smatraju se računalima za potrebe ove 
Odluke. 

Članak 2. 

Za potrebe ove Odluke primjenjuju se sljedeće definicije kako su navedene u Uredbi Komisije 
(EU) br. 617/20137 i Sporazumu između SAD-a i Unije na koji se upućuje u Uredbi (EZ) 

                                                 
4 Tvari za koje je razred opasnosti utvrđen na temelju Uredbe (EZ) br. 1272/2008 Europskog parlamenta i 

Vijeća („Uredba CLP”) i koje su identificirane u skladu s člankom 59. stavkom 1. Uredbe (EZ) 
br. 1907/2006 („Uredba REACH”). 

5 SL L 147, 7.6.2011., str. 5. 
6 SL L 151, 10.6.2011., str. 5. 
7 Uredba Komisije (EU) br. 617/2013 od 26. lipnja 2013. o provedbi Direktive 2009/125/EZ Europskog 

parlamenta i Vijeća u vezi sa zahtjevima za ekološki dizajn računala i računalnih poslužitelja 
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br. 106/2008 Europskog parlamenta i Vijeća8 kako je izmijenjena programom Energy Star 
v.6.19: 

(1) „Računalo” znači uređaj koji obavlja logičke operacije i obrađuje podatke te 
uobičajeno uključuje središnju procesorsku jedinicu (CPU) za obavljanje operacija 
ili, ako nema središnje procesorske jedinice, mora funkcionirati kao klijentski uređaj 
za povezivanje (client gateway) na poslužitelj koji funkcionira kao računalna 
procesorska jedinica. Iako se računala mogu koristiti ulaznim uređajima kao što su 
tipkovnica, miš ili dodirna pločica i prikazivati izlazne podatke na zaslonu, takvi 
uređaji ne moraju biti uključeni uz računalo prilikom isporuke.  

(2) „Stolno računalo” znači računalo kod kojeg je glavna jedinica smještena na stalnoj 
lokaciji i nije namijenjena prenošenju, a namijenjeno je uporabi s vanjskim 
zaslonom, tipkovnicom i mišem. Stolna računala namijenjena su širokom rasponu 
primjena u kućanstvu i uredu. 

(a) „Integrirano stolno računalo” znači stolno računalo kod kojeg su računalo i 
prikazni uređaj integrirani u jednom kućištu te funkcioniraju kao jedna jedinica 
koja prima napajanje izmjeničnom strujom (AC) putem jednog kabela. 
Integrirana stolna računala dolaze u jednom od dva moguća oblika:  

i. u obliku sustava kod kojeg su prikazni uređaj i računalo fizički spojeni u 
jednu jedinicu ili  

ii. u obliku sustava pakiranog kao jedinstveni sustav kod kojeg je prikazni 
uređaj odvojen od računala, ali je električnim kabelom istosmjerne struje 
(DC) povezan s glavnim okvirom te računalo i prikazni uređaj primaju 
napajanje iz jednog izvora.  

(3) „Prenosivo računalo sve-u-jednom” znači računalni uređaj namijenjen ograničenom 
prenošenju koji ispunjava sva sljedeća mjerila: 

(a) uključuje ugrađeni zaslon dijagonalne veličine 17,4 inča ili više; 

(b) nema tipkovnicu ugrađenu u fizičko kućište proizvoda u konfiguraciji u kojoj 
se isporučuje; 

(c) uključuje i prvenstveno se oslanja na unos dodirom (uz neobaveznu 
tipkovnicu); 

(d) uključuje bežičnu mrežnu vezu;  

(e) uključuje unutarnju bateriju, ali je prvenstveno namijenjen napajanju spajanjem 
na izvor izmjenične struje. 

                                                 
8 Uredba (EZ) br. 106/2008 Europskog parlamenta i Vijeća od 15. siječnja 2008. o programima Unije za 

označivanje energetske učinkovitosti uredske opreme (preinaka) (SL L 39, 13.2.2008., str. 1.). 
9 Odluka Komisije (EU) 2015/1402 od 15. srpnja 2015. o utvrđivanju stajališta Europske unije u pogledu 

odluke upravljačkih tijela iz Sporazuma između Vlade Sjedinjenih Američkih Država i Europske unije 
o usklađivanju programa za označivanje energetske učinkovitosti uredske opreme o reviziji 
specifikacija za računala iz Priloga C Sporazumu (SL L 217, 18.8.2015., str. 9.) 
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(4) „Prijenosno računalo” znači računalo namijenjeno posebno prenošenju i radu tijekom 
duljih vremenskih razdoblja s izravnom vezom na izvor izmjenične struje i bez nje. 
Prijenosna računala koriste se ugrađenim zaslonom, neodvojivom mehaničkom 
tipkovnicom (s fizičkim, pomičnim tipkama) i pokaznim uređajem, a za napajanje se 
mogu koristiti ugrađenom punjivom baterijom ili drugim prijenosnim izvorom 
napajanja. Namjena prijenosnih računala obično je slična onoj stolnih računala, 
uključujući rad sa softverom koji je po namjeni sličan softveru koji se upotrebljava u 
stolnim računalima. 
 
 
Prenosivo računalo s okretnim, no neodvojivim zaslonom osjetljivim na dodir i 
ugrađenom fizičkom tipkovnicom smatra se prijenosnim računalom.   

(a) „Mobilni tanki klijent” znači računalo koje odgovara definiciji tankog računala, 
ali je posebno namijenjeno prenošenju te odgovara i definiciji prijenosnog 
računala. Ti se proizvodi za potrebe ove Odluke smatraju prijenosnim 
računalima. 

(b) „Prijenosno računalo dva-u-jednom” znači računalo koje nalikuje prijenosnom 
računalu s poklopcem na pregib i fizičkom tipkovnicom, ali ima odvojivi 
zaslon osjetljiv na dodir koji nakon odvajanja može služiti kao neovisno tablet 
računalo, pri čemu se tipkovnica i zaslon proizvoda moraju isporučiti kao 
integrirana jedinica. Prijenosna računala dva-u-jednom se za potrebe ove 
Odluke smatraju prijenosnim računalima. 

(5) „Tablet računalo” (naziva se još i „slate računalo”) znači računalni uređaj namijenjen 
prenošenju koji ispunjava sva sljedeća mjerila: 

(a) uključuje ugrađeni zaslon dijagonalne veličine od 6,5 do 17,4 inča; 

(b) nema ugrađenu, fizički pričvršćenu tipkovnicu u konfiguraciji u kojoj se 
isporučuje; 

(c) uključuje i prvenstveno se oslanja na unos dodirom na zaslonu (uz neobaveznu 
tipkovnicu); 

(d) uključuje i prvenstveno se oslanja na bežičnu mrežnu vezu (npr. Wi-Fi, 3G 
itd.)  

(e) uključuje unutarnju punjivu bateriju (sa spajanjem na izvor izmjenične struje sa 
svrhom punjenja baterije, a ne prvenstveno za napajanje uređaja) i prvenstveno 
se napaja iz nje. 

(6) „Mali poslužitelj” znači računalo koje se uobičajeno koristi sastavnim dijelovima 
stolnog računala u stolnom obliku, ali je ponajprije namijenjeno da služi kao 
računalo za pohranu za druga računala. Mali poslužitelji namijenjeni su obavljanju 
funkcija kao što su pružanje usluga mrežne infrastrukture te pohrana podataka i 
medija. Osnovna funkcija tih proizvoda nije obrada podataka za druge sustave ni rad 
kao mrežni poslužitelj. Mali poslužitelj ima sljedeće značajke: 
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(a) u obliku je postolja, stupa ili nekom drugom obliku sličnom onima stolnih 
računala tako da se sva obrada podataka, pohrana i mrežno sučelje nalaze u 
istoj kutiji ili istom proizvodu; 

(b) namijenjen je radu 24 sata na dan 7 dana u tjednu uz minimalne neplanirane 
prekide u radu (u trajanju od 65 sati godišnje); 

(c) sposoban je funkcionirati u istodobnom višekorisničkom okruženju poslužujući 
nekoliko korisnika putem umreženih klijentskih uređaja i 

(d) njegov operativni sustav namijenjen je za aplikacije kućnog poslužitelja ili 
poslužitelja malih mogućnosti, uključujući Windows Home Server, Mac OS X 
Server, Linux, UNIX, Solaris. 

(7) „Tanki klijent” znači računalo s neovisnim napajanjem koje se oslanja na vezu s 
udaljenim računalnim izvorima za obavljanje glavne funkcije. Njegove osnovne 
računalne funkcije obavljaju udaljeni računalni izvori. Tanki klijenti obuhvaćeni 
ovom specifikacijom ograničeni su na uređaje bez rotacijskog medija za 
pohranjivanje ugrađenog u računalo i namijenjeni uporabi na stalnoj lokaciji, a ne 
prenošenju. 

(a) „Integrirani tanki klijent” znači tanki klijent u kojem računalni hardver i zaslon 
primaju napajanje izmjeničnom strujom putem jednog kabela. Integrirani tanki 
klijenti mogu biti u obliku sustava kod kojeg su prikazni uređaji i računalo 
fizički spojeni u jednu jedinicu ili u obliku sustava pakiranog kao jedinstveni 
sustav kod kojeg je prikazni uređaj odvojen od računala, ali je povezan s 
glavnim okvirom električnim kabelom istosmjerne struje te i računalo i 
prikazni uređaj primaju napajanje iz jednog izvora. Integrirani tanki klijenti 
podskupina su tankih klijenata te im je namjena obično slična onoj tankih 
klijentskih sustava. 

(b) „Ultratanki klijent” znači računalo s manje lokalnih resursa od standardnog 
tankog klijenta koje šalje neobrađene ulaze iz miša i tipkovnice udaljenom 
računalnom izvoru i od njega prima neobrađene videozapise. Ultratanki klijenti 
ne mogu se povezati s više uređaja istodobno niti pokretati udaljene aplikacije 
u prozorima zbog nedostatka korisniku vidljivog operativnog sustava klijenta 
na uređaju (tj. nalazi se ispod razine integralne softverske opreme uređaja te je 
stoga nedostupan korisniku). 

(8) „Radna stanica” znači računalo visokog učinka namijenjeno jednom korisniku koje 
se ponajprije koristi za grafiku, računalno projektiranje, razvoj softvera, financijske i 
znanstvene primjene, među ostalim računalno intenzivnim zadacima. Radne stanice 
obuhvaćene ovom specifikacijom stavljaju se na tržište kao radne stanice, njihovo 
srednje vrijeme između kvarova (MTBF) iznosi najmanje 15 000 sati (na temelju 
norme Bellcore TR-NWT-000332, verzija 6, 12/97 ili na temelju podataka 
prikupljenih na terenu) i podržavaju kȏd za ispravljanje grešaka (error-correcting 
code, ECC) i/ili međumemoriju. Osim toga, radna stanica ispunjava tri ili više od 
sljedećih mjerila:  

(a) ima dodatno napajanje za podržavanje visokokvalitetne grafike (npr. dodatno 
12-voltno napajanje preko 6-igličnog PCI-E konektora);  
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(b) ožičena je za serijske veze veće od x4 PCI-E (Peripheral Component 
Interconnect Express) na matičnoj ploči uz utor(e) za grafičke kartice i/ili PCI-
X podršku;  

(c) ne podržava grafički podsustav koji se temelji na standardu UMA (uniform 
memory access);  

(d) uključuje pet ili više utora PCI, PCI-E ili PCI-X;  

(e) može pružiti višeprocesorsku podršku za najmanje dva procesora te podržava 
fizički odvojena podnožja/ležišta procesora, to jest taj zahtjev ne može ispuniti 
podrška za jedan višejezgreni procesor i/ili  

(f) dodijeljen joj je certifikat proizvoda dvaju ili više neovisnih proizvođača 
softvera.  

(9) Sljedeće se dodatne definicije primjenjuju za potrebe određivanja podproizvoda u 
okviru definicija „prijenosnog računala” i „prijenosnog računala dva-u-jednom”: 

(a) „Subnotebook” znači oblik prijenosnog računala debljine manje od 21 mm i 
težine manje od 1,8 kg. Prijenosna računala dva-u-jednom (vidjeti zasebnu 
definiciju u članku 2. stavku 5.) u obliku subnotebooka tanja su od 23 mm. 
Subnootebookovi imaju procesore niske potrošnje i jedinice za pohranu bez 
pokretnih dijelova (SSD). Optičke se jedinice za pohranu u pravilu ne 
ugrađuju. Vijek trajanja punjive baterije subnotebookova dulji je nego kod 
prijenosnih računala, obično više od osam sati.  

Članak 3. 
Mjerila za dodjelu znaka za okoliš EU-a u skladu s Uredbom (EZ) br. 66/2010 za proizvod 
koji pripada skupini proizvoda „osobna, prijenosna i tablet računala” definiranoj u članku 1. 
ove Odluke, kao i s njima povezani zahtjevi za procjenu i verifikaciju, utvrđeni su u Prilogu 
ovoj Odluci. 

Članak 4. 
Mjerila i s njima povezani zahtjevi za procjenu i verifikaciju utvrđeni u Prilogu vrijede tri 
godine od dana donošenja ove Odluke. 

Članak 5. 
Za administrativne potrebe skupini proizvoda „osobna, prijenosna i tablet računala” dodjeljuje 
se brojčana oznaka „050”. 

Članak 6. 
Odluke 2011/330/EU i 2011/337/EU stavljaju se izvan snage. 

Članak 7. 

(1) Ova se Odluka primjenjuje dva mjeseca nakon dana njezina donošenja. Međutim, 
zahtjevi za dodjelu znaka za okoliš EU-a za proizvode obuhvaćene skupinom 
proizvoda „osobna, prijenosna i tablet računala” koji su podneseni u roku od dva 
mjeseca od dana donošenja ove Odluke mogu se temeljiti na mjerilima utvrđenima 
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Odlukom 2011/330/EU ili Odlukom 2011/337/EU ili na mjerilima utvrđenima ovom 
Odlukom. Zahtjeve bi trebalo ocjenjivati u skladu s mjerilima na kojima se temelje.  

(2) Znakovi za okoliš EU-a dodijeljeni u skladu s mjerilima utvrđenima odlukama 
2011/330/EU ili 2011/337/EU mogu se upotrebljavati dvanaest mjeseci od dana 
donošenja ove Odluke. 

Članak 8. 

Ova je Odluka upućena državama članicama. 

Sastavljeno u Bruxellesu, 

 Za Komisiju 
 Karmenu VELLA 
 Član Komisije  
  
 


